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movements, M. Vaida-Voivod, in which he commented
on their ultimatum as follows:
“Allow me, as a man who always wished the
Iron Guards well, who was, in fact, the father of the
movement, to say with deep regret that their re
solution, which threatens the leading men of the
country and encourages a whole generation to commit
suicide, betrays a trend of thought I least expected
from those who issued the memorandum. How can
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men who profess to be the leaders of the new genera
tion speak like that? How can anybody speak of mass
suicide whose one aim should be to fight to the death,
if need be, in the struggle for new and great things?
And I cannot pass in silence over the cowardice of
the leading statement who allow themselves to be
called to account in public in this way."

— y —

ANNIVERSARY OF NEUILLY
The close of November saw the seventeenth anni
versary of the signature of the Treaty of Neuilly. As
in former years, all the social organizations in Bul
garia wished by demonstrations to give expression to
the widespread feelings of sorrow under which the
people of Bulgaria must labour until the rest of the
Balkan nations are brought to realize that the peace
of the Balkans can have no sure foundation, unless
the injustices done to Bulgaria are righted by peace
ful means. The Bulgarian Government, anxious lest
the neighbouring countries should misunderstand the
demonstrations, stopped them by force. Many a zea
lous patriot suffered under this measure, which did
not contribute to the popularity of the Government.
And unfortunately, as usual, the exaggerated tactful
ness of the Government found no echo among Bul
garia's neighbours. Not one State of the Balkan Bloc
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has given any evidence of a willingness to adopt a
change of attitude towards Bulgaria; on the contrary,
by making a bugbear of revision they merely in
crease the antipathy felt for a vanquished neighbour.
The recent events in Rumania are the best proof of
this. In these circumstances we are justified in asking
whether the strifling of national feeling in Bulgaria
is not calculated to increase the danger of Bolshevism,
which grows the faster the more the little nations
bicker and the longer the time takes to come when
an effort will be made to secure real peace by elimi
nating the present injustices. Bulgaria is doing what
she can to create an atmosphere of peace in her
relations not only with her neighbours, but also with
every nation. This is one of the corner stones of
Bulgaria's foreign politics.

— y —

M I N O R I T I E S

CZECHOSLOVAKIA
STATE OF HUNGARIAN EDUCATION
During the Debate on the Budget in the Czecho
slovak Parliament, Count John Esterhazy, Chairman
of the Hungarian Party, amongst other things said:
"W e are utterly ruined in Slovakia and Ruthenia,"
The Hungarians could not be satisfied, for they did
not enjoy the minority rights guaranteed in the Peace
Treaties and the Constitution. There were no Hun
garian elementary schools in villages purely Hun
garian. At Macsola, a village of that kind, a Czech
school had been established for the sake of the fa
milies of a few Czech customs officers and gendarmes.
The Hungarian school at Ipolyker was closed in 1935,
The parish council of Machaza had asked for the in
troduction of teaching in Hungarian for 48 Hungarian
children; and 58 parents in Sirak, had filed a similar
petition; but in vain. In Aknaszlatina the children
were being taught in a two-roomed outhouse, because
the school itself was in such a condition that it would
be dangerous to use it, and the W oods and Forests
Office which supported it refused to erect a new
building. The few Czech pupils had one of the two
class-rooms all to themselves, while in the other 470
Hungarian children had their lessons, alternately with
the Ruthenian pupils. In the village of Palyi about 100
parents had asked in vain that Hungarian should be
taught in the school. There was no Hungarian school
in Nagyborsa, Csecse or Makranc. In 1936 a Roman
Catholic Hungarian school had been established in
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Gyertyanliget, but the school-inspector of Raho had
ordered the principal of the Ruthenian school to
report any parents who dared to send their children
to the Hungarian school. The people of Totmegyer
had long before begged for a Hungarian school for
the 123 Hungarian children of the place, but their
request had not been granted. In July, for the sixth
time, the Ministry of the Interior rejected the peti
tion requesting the restoration of secondary education
in Hungarian at Munkacs, and did so although M.
Derer and even President Benes had promised that it
would be granted. The town of Ungvar sent in two
petitions in 1936 for a Hungarian grammar school, but
without any result. The pretext was that there was
no money available, but the Ministry had contributed
two million crowns towards the erection of a Czech
grammar school,

— y —

PRAGUE PROPOSES TO CAJOLE
RUTHENIA AND THE RUTHENIANS
BY GRANTING M OCK AUTONOMY
As we have repeatedly informed our readers, the
Czecho-Slovak Republic has so far not fulfilled a
single letter of the obligations undertaken under
Chapter II. of the Saint Germain Minority Treaty
respecting the autonomy of Ruthenia,
Under the said Treaty Czecho-Slovakia is required
to endow Ruthenia with the most far-reaching
autonomy compatible with the unity of the State
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(Article 10); Ruthania is to have a diet exercising full
powers in matters of language, religion, and education
and in questions of local administration. The Governor
of the province is to be appointed by the President
of the Republic and shall be responsible to the Ruthenian Diet (Article 11); the local government officials
are to be elected as far as possible from among the
inhabitants of the province (Article 12). Ruthenia is
to be suitably represented in the Czecho-Slovak legis
lature, Her representatives shall not however have the
right to vote in the Czecho-Slovak Parliament in
legislative questions placed under the control of the
Ruthenian Diet (Article 13).
At the session of the Prague Parliament held on
November 30th. M. Andrew Korlath, Member of the
Hungarian Party, spoke against the Czech policy in
Ruthenia and against a Bill drafted by the Government
parties which proposes to grant that province — as
against the "most far-reaching” autonomy guaranteed
under the Minority Treaty — a mere mock autonomy
designed to throw dust in the eyes of the outside
world.
W e herewith give a short abstract of M. Korlath's
speech.
After briefly summarising the provisions of the
Minority Treaty, the passage in the Covering Letter
sent by Millerand to the Hungarian Peace Delegation
and the struggle so far carried on for the realisation
of Ruthenian self-government, M. Korlath protested \
most energetically against every action calculated to
divert the problem of Ruthenian autonomy from its,
proper course. The Bill did not contain a single re
ference to the promised autonomous Diet or ad
ministration; nor did it even mention the organs of
that administration or indeed even hint at the con
vening of any provincial legislature.
Until the autonomous Diet (szojm) is convened,
the Bill provides for the delegation of an advisory
body (to be called the "governing council") to be
attached to the Governor. The Governor is to be re
quired to consult the ‘ ‘governing council" in all
questions of principle in linguistic, educational or
administrative matters and in all other questions of a
personal, economic or political character. Under the
Minority Treaty, on the contrary, the Governor is to
be responsible only to the autonomous Diet, — which
has nevertheless not even been convened seventeen
years after the conclusion of the Minority Treaty.
The Bill likewise ignores that provision of the
Treaty which stipulates that the deputies representing
Ruthenia shall not take part in the discussion in the
Prague Parliament of questions affecting the autonomy.
The object of this provision was to prevent questions
of Ruthenian self-government being referred to the
Prague Parliament and to ensure that those questions
should be reserved for discussion by the Ruthenian
Diet. For the same reason it was provided that the
Governor of Ruthenia should not take part in the
deliberations of the Prague Cabinet Council, the
Treaty stipulating also that matters affecting Ruthenian
self-government shall not be referred to the decision
of the Prague Government either. The Prague centralistic Government, however, has failed to comply with
these international obligations.
According to the Bill the sphere of authority of
the Governor extends also to the representation of
Ruthenia in dealings with the Prague Government and
with the President of the Republic. He is also to pre
side at meetings of the Governing Council, to take
over the sphere of activity of the Provincial President
hitherto at the head of affairs and to act as supreme
administrative authority — "within the framework of
the legal statutes now in force" — deciding in all
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linguistic and religious questions in which the final
decision is not reserved to Government.
The result of this provision is that in matters in
which the final decision is reserved to Government,
the Governor has absolutely no right of initiative
at all.
Under § 1 of the Bill the Governor is to be ap
pointed by the President of the Republic on the no
mination, not of the autonomous Diet or pending the
convening of the same of the Deputies representing
the will of the inhabitants of the autonomous terri
tory in the Prague Parliament, but of the central
Government.
As for the oath to be taken by the Governor, § 2
of the Bill does not contain a single word about that
functionary having to take an oath before the Szojm
to observe the terms of the autonomy. This shows
clearly enough that Prague desires a Governor respon
sible, not to the representatives of the Ruthenian
people, but exclusively to the Prague Government.
This is shown also by the fact that the Governor is
to be a State employee (civil servant) and will as
such be dependent upon an allowance under the State
Budget, that meaning that he will be a puppet in the
hands of the Prague Cabinet. The only object of the
provision which asserts that the Governor will re
present the interests of Ruthenia, is solely to main
tain the illusions'of Geneva. For, seeing that he will
be entirely independent of the autonomous legislature
or rather, pending the convening of that body, of the
provincial assembly and will indeed depend solely
and exclusively on the Prague Government and the
President of the Republic, it is barely conceivable
that at discussions between the State and the
autonomous territory he should represent and defend
the interests of the latter.
Seeing that one half of the Members of the Gov
erning Council are to be appointed by the Prague
Government, — which will thus in advance ensure its
majority in that body — , the provision of the Bill
according to which the meetings of the Council are
to be presided over by the Governor, is of no im
portance whatsoever. And as for the provision which
stipulates that the Governor shall take over the
functions so far exercised by the Provincial Pre
sident, M. Korlath suggested that another provision
would be subsequently added to transfer the sphere
of authority of the Provincial President, not to the
Governor, but to a Provincial Vice-President of Czech
nationality.
The sphere of authority of the Governor in
linguistic and religious questions was also being
completely neutralised by the provision according to
which that sphere of authority was to be accorded to
him only "within the framework of the legal statutes
now in force". For during the past seventeen years
the Prague Government had created a whole series
of faits accomplis, particularly in linguistic questions.
The reservation contained in the stipulation that this
right was not due to the Governor except in cases in
which the final decision is reserved to the Prague
Government, rendered this provision absolutely illu
sory, seeing that the centralising laws and ordinances
issued during the past seventeen years have resulted
in the Government definitively expropriating all
linguistic and religious rights and privileges.
Even the right of approval of elementary,
secondary and high school books by the Governor
would be subject to the provision that it could only be
exercised when it did not belong to the sphere of
authority of other administrative organs. Nor could
the Governor exercise his right of appointing or pro
moting the lower categories of public officials except
after nomination by the head of the provincial de-
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partment, — a person delegated by Prague and de
pendent upon Prague.
The provision empowering the Governor to re
quire the State, local government and church autho
rities to give him information and, in the event of the
measures taken by those authorities being contrary to
the Constitution or to the laws or prejudicing the
interests of Ruthenia, to refer the matter to the
Prague Government, is of no particular value, seeing
that it also reserves the final decision for the Prague
Government.
Acordingly, the Governor may know everything,
but can do nothing. Even in the event of a conflict
arising between him and the heads of the office
functioning in the autonomous territory, the decision
rest, not with him, but with the central Government.
M. Korlath declared decidedly and solemnly
that the Hungarian Deputies and Senators would fight
most bitterly against any Bill tending to render il
lusory the rights ensured in the Minority Treaty to
the whole population of Ruthenia and therefore to
the Hungarians living there too. At the same time he
protested in advance this question being adjusted in
a manner — by Order in Council — involving a
breach alike of the international obligations of Czecho
slovakia and of Czech public law.

H U N G A R Y

IM P R O V E M E N T IN M IN O R ITY
EDUCATION IN H U NGARY
On the basis of information obtained from
authoritative quarters the December 13th, issue of the
‘‘Neues Sonntagsblatt'’ of Budapest published an
article dealing with the new measures showing the
determination of the Hungarian Government to bring
about a definitive solution of the problem of the
Germans in Hungary, According to the ’‘Sonntagsblatt”
these new measures denote a considerable advance,
the article in question — entitled “ A Message of Joy
to Our People” —- speaks of the same as a message
of gladness calculated to enhance the affection of the
Germans in Hungary both for their own race and for
their Hungarian fatherland.
According to the information supplied to this
organ of the Germans of Hungary the carrying into
effect of the new Elementary Education Ordinance
issued last Christmas — which Ordinance contained
measures completely satisfying the wishes of the Ger
mans of Hungary in respect of elementary education
— has in several villages in which the parents' con
ferences had decided in favour of the introduction of
the new type of school met with certain obstacles due
primarily to the elementary schools concerned not
possessing a sufficient number of teachers fully
qualified to teach in both languages.
The Government has now decided to eliminate
these obstacles. As a consequence, it will appoint to
these schools — provided they are State schools —
teachers fully conversant with German and properly
qualified in every respect to teach in minority schools.
In the Soroiksar and Bekasmegyer schools the appoint
ments have already been made; and the necessary
appointments will be made in the near future in the
other State elementary schools of the kind too.
According to the “ Neues Sonntagsblatt" these
energetic measures are striking evidence that the
Government is taking the carrying into effect of the
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Ordinance seriously. The State is settling a good
example; and there is every reason to hope that the
denominational schools will follow that example,
The Hungarian Government has decided further to
systematically solve the question of the training of
teachers qualified to teach in schools with more than
one language of instruction. The certificates of the
teachers specially trained for the purpose will ex
pressly note that their holders are qualified to teach
in schools with two languages of instruction. The
members of teachers training colleges knowing German
are exempted from the ordinary courses in that lan
guage and are required to attend special courses in
German the object of which is to train them specially
for the teaching of German and in German.
In addition, in the future there will be courses of
at least six months for those teachers who have
finished their studies in the State or denominational
teachers training college-courses which may be at
tended also by those pupil teachers v/ho desire to
acquire more thorough knowledge. Those teachers who
have passed this course woll enjoy a preference on the
occasion of nominations to schools with two languages
of instruction.
The Government has further decided to renew
the summer course held at Baja for teachers already
engaged in elementary schools with two languages of
instruction and to make the same more intensive. And
arrangements are to be made for another course of the
kind to be held in some other trans-Danubian town.
And finally, the Minister of Agriculture has de
cided to re-open the course in German formerly held
in Sopron in order to enable the sons of German
agriculturists living there to increase their knowledge
of agricultural subjects in their mother tongue.
—

y

—

H O W HU NGARY “ O P P R E S S E D "
HER MINORITIES ?
A striking reply to this question was given by
Prof. Ivic, of the Academy of Law in Szabadka
(Subotica), in an article on Yugoslav-Hungarian
“ rapprochement", published in the “Dan” on November
26-th. Prof Ivic pointed out that there are many
people in Yugoslavia who would welcome the impro
vement of relations between that country and her
neighbour on the north (Hungary). He then continued
as follows; “ During the Great war we, Serbs, suffered
a great deal from the Hungarians; but in this War
the Hungarians were merely instruments in the hands
of a foreign Power and were not allowed to follow an
independent policy of their own. It would be unjust,
however, to always bear in mind those points that
separate us from the Hungarians. We Serbs must
never forget that the modern first Serb writers, poets,
and scholars were born and educated on Hungarian
soil in the eighteenth and nineteenth centuries, that
most Serb books were then printed at Buda, that the
first cultural union of the Serbs, the "Matica Srpska"
was founded in Pest, and — lastly — that Sava
Tokoli founded the "Tokolianum" in Pest, thus laying
the foundations for the education of a powerful Serb
intellectual class."
We recommend this article to the consideration
of those who still endeavour, by spreading purely
fictitious tales about Hungary's hostility to her mi
norities and about the "oppression of minorities" in
Hungary, to contract the struggle of the Hungarian
nation to obtain right and justice.
—
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R V M A N IA
FO LLOW ING THE E X A M P L E OF
C ZE C H O SL O V A K IA , R U M A N IA
INTENDS TO C R E A T E A “ FRO N TIE R
ZO N E “ F O R FU RTH ER
DISPOSSESSION OF THE
H U NGARIAN M IN O R ITY
Many members of the Rumanian Parliament, from
all parties, have warmly supported the idea of a bill
concerning the fortification and security of the fron
tiers of Rumania, The bill is an open violation of the
minority agreement, as it proposes an unequal treat
ment of the minorities of Rumania, especially with
regard to the Hungarian minority, driving at the
complete annihilation of its economic existence.
The bill proposes that all agricultural possessions
of over 25 acres, situated within 100 'kilometers of
the demarcational line, which have been acquired
since 1914 "Rumanian nationals of other than Ruman
ian origin", should be expropriated for the purpose of
creating “Rumanian" small holdings and farms". All
those agricultural possessions of over 25 arces which
are now held by "Rumanian nationals of other than
Rumanian origin", as well as the possessions of Hun
garian nationals — irrespectively of their size —
must be bought by the State, for the same purpose.
The process of expropriation will be conducted by the
Courts cf Law, according to the provisions of the
Transylvanian law (which is more severe than that of
the old Kingdom).
The explantion given for the bill is that “ it is
necessary, for the proctection of the State, to create
a frontier zone inhabited by a population of Rumanian
origin, in order to counterbalance the revisionist
activities of our Western neighbours" (The "Curentul",
November 2Sth).
No further comment is needed ,we believe, to the
above report of the "Curentul",
—
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USE OF HUNGARIAN FORBIDDEN
IN P R IV A T E INTERCOURSE
The Director of the State Commercial School in
Marosvasarhely has forbidden minority pupils to use
their mother-tongue in private conversation. Even first
offenders are to be banished from school for three
days by order of the School Board (“Reggeli Ujsag".
November 15). The post office in Csikszereda refuses
to deliver any letters except those with a full Ru
manian address
—name and occupation (“ Estilap",
December 11). In several counties the newspapers are
still obliged to print place-names in Rumanian, for
the censor ruthlessly deletes all Hungarian placenames.
—
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HUNGARIAN CU LTU RAL W O R K
F R U STR A TE D
The consent of the military authorities in the
county must be obtained before permission to arrange
balls and concerts may be given to juvenile societies
("Magyar Lapok", December 8). — By order of the
Prefect of Haromszek, police authorities in Kezdiva-
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sarhely have forbidden the operations of the Catholic
Home and the Calvinist Alliance. Part of their pro
gramme was to arrange lectures in the winter months,
in order to give young Hungarians deprived from at
tending Hungarian schools an opportunity of acquiring
a knowledge of Hungarian literature and art. — A
Ministerial Decree has banned Hungarian play-acting
in Torda. The reason given was that the Calvinist
concert hall was not fireproof, which is not true, for
the building was overhauled a few years ago and
meets all the requirements for prevention of fire laid
down in the law (“ Magyar Ujsag", December 15).
—
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M A R IA NEM ETH NOT A L L O W E D
T O SING IN T R A N S Y L V A N IA
Maria Nemeth, the world-famed Vienna operasinger, Joseph Szigeti and Emery Ungar — two Buda
pest artists — have had their permission to appear in
public in Transylvania withdrawn ("Magyar Sz6“ ,
November 21).
—
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T W O M EETINGS OF HUNGARIAN
P A R T Y PRO H IBITED
The junior section of the Nagyvarad branch of
the Hungarian Party, which section is interested solely
in cultural and economic affairs and is not engaged
in any political activity, was given permission by the
military authorities to hold a meeting for the purpose
of reorganization on 15th November, (Nagyvarad is
still under martial law.) Despite this the meeting of
the junior section was prohibited by the police, al
legedly by telephonic instruction from the Ministry
of the Interior ("Szabadsag", November 17). Also in
one of the suburbs of Temesvar the gendarmerie pre
vented the committee meeting of the local branch of
the Hungarian Party, although the general in com
mand of the forces in Temesvar had given a written
permission to hold it (“ Magyar Kisebbseg", Vol. XV,
No. 23),
— y —

PERSECUTION OF HUNGARIAN
PRE SS
Article 25 of the Rumanian Constitution provides
that “No newspaper or press communication may be
suppressed or forbidden But what actually happens
is as follows: —
The following Hungarian newspapers have been
suppressed for an uncertain period: the "Aranyosszek" of Torda, the “ Ujsag" of Szatmar (“ Keleti Uj
sag", November 11 and 19), the “Nepujsag" of Brasso
("Magyarsag", November 22) and the “ Humanitas" of
the Nagyvarad Free-Masons ("Magyar Lapok", De
cember 1), Mr. Sigismund Gyulai, editor-in-chief of
the "Reggeli Ujsag" of Marosvasarhely, has been
sentenced to 6 months' imprisonment and a fine of
5.000 lei on a charge of making anti-State propaganda
and of inciting against the nation, because his paper,
without any comments, published the statements of
foreign statesmen about a revision of the Peace
Treaties, which statements were culled from wireless
and press agency reports ("Magyar Lapok", December
16). M. Joseph Denes, Torda correspondent of the
suppressed "Brassoi Lapok" has been sentenced to 8
months' imprisonment and a fine of 25.000 lei on the
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charge of agitation dangerous to the State for writing
about disturbances in Sinfalva ("Ellenzek". De
cember 10).

— y —

“ LIBERTY OF CONSCIENCE
In Csikmadefalva, Georgenoiu, teacher of the
State school, ordered the children out of the Catholic

Church during the elevation of the host on All
Saint’s Day, saying they had no need at all to listen
to mass and should go to the consecration of a flag
that was being done by the Greek Oriental Church.
The children refused to obey, whereupon the teacher
had resort to violence, to the consternation of the
devout congregation. The same teacher consistently
prevents the impartition of Catholic religious instruc
tion and has more than once torn the little con
secrated emblem of the Holy Heart from the necks
ot Hungarian children (“ Keleti Ujsag'', December 5),
The Public Security Office (Siguranca) in Szatmar
has warned all the minority priests, ministers and
teachers that this winter the minority churches in the

frontier zone must confine their religious activities
to the church and may not hold any sacred concerts
or cultural meetings (“ Joestet", December 6).
— y —

PERSECUTION OF CLERGY
Proceedings for agitation against the State have
been taken against the Rev. Thomas Gaal, Roman
Catholic parish priest of Csiksomlyo, because he
paid a round of visits to his new congregation (‘'Ke
leti Ujsag", November 21). The gendarmerie have
instituted proceedings for anti-State agitation against
the Rev. Anthony Sass, Roman Catholic rural dean
of Karcfalva, because at the time of the school re
gistrations in September he energetically defended the
legal rights of the denominational school (“ Estilap",
November 25), Proceedings on the same charge have
been going on since 1932 against the Rev. Charles
Farkas, Calvinist pastor of Magyarpeterlak, because
on 20th November 1932, at the close of a marriage
ceremony, the people sang the Hungarian Anthem in
the church. The King's Bench in Marosvasarhely,
though it found no expressions dangerous to the State
in the Hungarian Anthem, sentenced the Rev. Charles
Farkas to 15 days' imprisonment (“Magyar Kisebbs6g", November 16). The Court of Justice in Szekelyudvarhely has fined the Rev. Martin Marosi, Unitarian
clergyman of Szentmihaly, 800 lei and 300 lei costs
on the charge of agitation against the State, because
he had been distributing a Hungarian ABC (“Magyar
Szo“ , November 18).

— y —

HUNGARIAN EDUCATIONAL
GRIEVANCES
In Csikszentkiraly the headmaster of the Stale
school made the gendarmes remove 14 pupils from the
Roman Catholic elementary school to the State school.
In Temesvar 14 pupils of the Roman Catholic Hun
garian grammar-school were ordered by the School
Inspector's Office to leave the school immediately
on the pretext that their names did not sound Hun
garian ("Deli Hirlap", December 5). At the Kolozsvar University the Rumanian students prevent minority

students from appearing at the entrance examinations
("Magyar Lapok", December 10), In the Hungarian
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fcorough of Orvend there are two denominational
elementary schools with school buildings of their own.
The State school, on the other hand, is housed in
rented premises. By order of the authorities the in
habitants must contribute 560.000 lei towards a State
school ("Szabadsag", December 3).
— y _

LANGUAGE TEST ABUSES
In Szilagysomlyo a fireman, a slaughter-house
worker and a knacker have been dismissed because
they failed to pass the language test (“ Keleti Ujsag",
November 18). In Szatmar 11 minority football um
pires have been struck off the list for refusing to
undergo the language test. The Ministry of Agruculture has ordered its official staff to pass another
language test (“ Deutsche Tageszeitung", November
18). — In Marosvasarhely municipal and county of
ficials (minority officials) have been ordered to pass
another language test (“ Reggeli Ujsag", December 5).

— y —

EXISTENCE OF GERMAN MINORITY
THREATENED BY POLICY
OF RUMANIAN ADMINISTRATION
During the Debate on the Address to the Throne
in the Bucharest Parliament on 28th November, Dr.
Hans Otto Roth, leader of the German Parliamentary
Group, amongst other things said:
"Unfortunately, the policy pursued just at pre
sent, is one that threatens the very existence of our
nation,"
He then went on to sum up the complaints of the
Germans in Rumania in the following words:
“ Only recently the German language was
banished from the council chambers of the towns in
habited by us. At the same time the Post Office for
bade the use of the ancient German place-names. And
the press is reprimanded if it uses anything else than
Rumanian place-names. By the application of unjust
measures village and municipal administration is
being juggled over into Rumanian hands in places
where we are numerically in the majority. Hundreds
of German officials are being driven from their posts
in municipal and civil service by the language tests.
Education in Bucovina, Bessarabia, and also largely
in the Banate, has been completely Rumanianized by
the State elementary schools. In spite of constitutional
and international obligations the State's and the
parishes' contributions towards the support of the
German denominational schools were completely can
celled last year. And finally, quite recently the country
administration in Besarabia arbitrarily took posses
sion of the considerable real estate, including over 150
school-buildings, belonging to the Lutheran Church
there." ("Siebenburgisch Deutsches Tageblatt", De
cember 1.)

— y
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sums of money to ameliorate distress in the winter
months, and that the Hungarian inhabitants of those
places have been granted certain privileges and
benefits.
What in its ultimate effects is of far greater im
portance is that the notorious measure known as
name-analysis has been repealed. The object of that
measure, with its inquiries into racial origin and
language back to the third and fourth generation and
the arbitrary decisions of the authorities on these
points, was to bring about a gradual depopulation of
the Hungarian elementary school sections and, at the
time of the census, achieve the greatest possible re
duction in the relative strength of the Hungarian
minority. We hope this decree of the Government,
which does away with one of the most bitter grievances
of the Hungarian minority, will not prove a mere dead
letter, as did the decree issued in the April of 1933
by M. Stankovitch, then Minister of Education, in
which he enjoined the educational authorities to ob
serve strictly the provisions of the Elementary Edu
cation Act concerning elementary education in the
mother-tongue of the scholars. This decree was never
observed in practice.
The sudden change of spirit was undoubtedly due
to the great importance to the Government of the
Parish Council election results; but nevertheless we,
who for three years, lacking better news, have month
by month published the lamentable chronicles of the
oppression, repression and well-night complete civil
disability of the Hungarian minority in Yugoslavia,
eagerly welcome signs that indicate the triumph of
better judgment, and hope for a speedy and satis
factory continuation of the present small beginnings,

Y U G O SL A VIA
THE YUGOSLAV PARISH COUNCIL
ELECTIONS AND THE HUNGARIAN
MINORITY
Compared with the former situation of the Hun
garian minority the present has undergone a some
what favourable change, thanks to the Parish Council
elections.
In order to secure the support of the 400,000 odd
Hungarians in the Danube Banate, the Government
not only allowed the re-organization of the two
biggest Hungarian cultural societies suppressed in the
spring of 1934, but also made it possible, after
negotiations with the leaders of the Hungarian min
ority, for 12 new ones to be formed. In other respects,
too, there are signs that Government circles are be
ginning to yield to their better judgment. Before the
Parish Council elections held in the Danube Banate
on 6th December took place, several Hungarian
teachers who had been transferred to Serbia were re
transferred to the so-called Hungarian sections of the
elementary schools, and simultaneously nine Hun
garian teachers who had been pensioned off received
appointments again. This has permitted a re-opening
of the Hungarian elementary school sections which
had been closed for years. As a matter of fact, —
for the first time since the change of rule — villages
with a predominantly, or even exclusively Hungarian
population, such as Topolya, Kishegyes (Mali Idjos),
Csantaver,
Temerin,
Magyarkanizsa
(Pavlograd),
Zenta, Mohol (Mol), etc., have received considerable
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DESIRE KOSZTOLANYI
HUNGARIAN POET, 1885—1 9 3 6 /
by

L o r in c S zabo
I think it was not until after he had reached the
middle of hiis thirty years' career as a poet that
Desire Kosztolanyi wrote his first really human poem,
at the time when his little son was ill of diphtheria.
At all events, it was about that time, or somewhat
earlier, that he attained the unadorned heights of
poetical speech, with a coinage and a force of ex
pression transcending the individual. He had been a
great poet before that, one of the ornaments of the
renaissance of Hungarian lyrical poetry at the beginn
ing of the century, a perfect theoretician and an
interesting artist of all the colour and music of which
words are capable. Even a considerable part of his
works of that period would have deserved to find
their way in translations to European connaisseurs of
poetry, as the lyrical poems of the past century found
theirs to the youth of Hungary through the medium

of Kosztolanyi's translations.I* But he was not complete,
direct, and human enough then to make what he ex
pressed immutable and really great.
The unfolding of his greatness took place almost
imperceptibly. He acquired the mastery of creative
technique early, and even in his later years greatly
appreciated certain facile and lightsome turns of
stylistic Bohemianism. From the very outset he was
* Kosztolanyi, who died in Budapest on 3rd November
1936, translated many poems from English. Among his
translations were single poems by Wordsworth, Shelley,
Keats, Byron, Tennyson, R. Browning, Wilde, Lord Douglas,
A. Symons, Emerson, Longfellow, Poe, W. Whitman, J. RRossel, Tagore, etc. and three plays by Shakespeare, The
Winter's Tale, Romeo and Juliet, and King Lear. The last
has not been published yet.

